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skirt kilt  pagne  

 

iaribt 

watt            4ibA
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bsAwpXrt

mst    mstrt 

ns  nTrt 

HAyt  Hbs-nTr  

xbsytxn

xsdD

 swHt

sxd

sD/sAD

Sndyt  

twD 

dAiw 

dmA 

  DbA 

DH 

          

mnk

SnDty/Sndty  
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ir snTr n @t-Hr

Dendara,XII,PL.22

aA-n-@r

 

  

 

Nswt-bity  sA-Ra  

 

 anx wAs nb HA.f mi Ra Dt. 

di.i n.k qnw nbw ; di.i n.k smA.k nbw 
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sHtp %xmt

Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.LII

sHtp ¤xmt

sHtp @t-Hr
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Nswt-bity (Pr-aA )| sA-Ra (Pr-aA)| HqA HqA xAswt sxr sbyw.f 

 

anx wAs nb HA.f mi Ra Dt 

saHa sSSt, sxm

Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.LI

sxmsSSt

sistrum to shake

[Z]

@t-Hr nbt Iwnt nbt sxmw mnit sSSt  

sxmwsSSt
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  sfr

E80C 
xAx - xx

ixxw - axx - xx

E80C 

  xAx - s - axx 

   axx - xAx - sgAt - sfr - sfrr - tStS   

 #Ax 

E80C 

E259A 
 &wtw 

E279 
 s  sfr -  

Olaf E. Kaper

https://www.google.com.eg/search?hl=ar&tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Olaf+E.+Kaper%22
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( @r-bHdty nTr aA nb pt )|  

@r-bHdty nTr aA nb pt nb Msn, nb Iwnt xnty nTrw  

twA sxm, mnit, sxm

Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.LXXVI
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@r-Hr nbt  Iwnt irt-Ra nbt pt Hnwt nTrw nbw  

 
IHy wr sA @r-Hr  

[C163 ]xw/xwt 

#wyt

 
#wyt xwt.s nTr aA 

  

 
#wyt xwt.s nTr aA 

 
#wyt tAwy idbw 
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 pA-dmi / xAdb

Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.LIII

 

 

Sn

 

 
(@qAt aAt Hnwt stp-sA )| 

@r-bHdty nTr aA nb pt  

dwA-nTr n Ra-smA-tAwy

Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.CII
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 +  +  +  
    Mwt +  nbwt  +   mkt     +   sA [.s]  

mwtnbwt

mktsA

par excellcnce

s

 
    mAi +  (w)nm  +   sby

mAi

nmw(w)nm

sby
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fAi ixt

La Porte d’ Isis, PL.50-51

 

Nswt-bity ( @qA-HqAw, stp-n-PtH )| sA-Ra ( KAysrs )| 

 

iTi sw sbyw it.f 

 

sA anx wAs nb HA [.f mi Ra Dt ] 
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 aAbt

La Porte d’ Isis, PL.52-53

 
Nswt-bity ( @qA-HqAw, stp-n-PtH )| sA-Ra ( KAysrs, anx Dt )| HqA-HqAw mry nTrw 

sA anx wAs nb HA [.f mi Ra Dt ] 

 

sA anx wAs nb HA.f mi Ra Dt  
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 rdi TAw n anx 

Msxnt 

La Porte d’ Isis, PL.59

rdi TAw n anx n Msxnt m Iwnt 

  

di.i n.k anx mn.tw Hr nst.k, nswyt.k m nswt-bity 

 

Nswt-bity nb-tAwy nb irt ixt-nTr //// Nswt-bity //// 
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La Porte d’ Isis, PL.70

smA-tAwy

 

 
1
| BHdty nb pt, BHdty nTr aA     2| MAat mwt %mA-tAwy 

|
1

|الإدفوي سيد السماء، الإدفوي الإله العظيم   
2
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Axt  

Daumas, F.; Le mammisis de Dendara, PL.XCVI  +تصوير الباحث 

hmhm

Nswt-bity nb-tAwy ( Pr-aA )| sA-Ra nb-xaw  ( Pr-aA )|  Hwi xAswt  

 

sA anx wAs nb HA.f mi Ra Dt  
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 Hnk mnxt

Daumas, F.; Le mammisis de Dendara, PL.XCVI bis  +تصوير الباحث 

 

Sn

 

( Pr-aA )|  
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Cauville,S.; Dendara,XII,PL.22 

Edfou,XIV,PL. DCLXVI 
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Esna,VII, n°.916 

Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.LII
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Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.LI
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Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.LXXVI
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Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.LIII
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Dendara,XV,traduction,OLA,213,PL.CII
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La Porte d’Isis, Pl. 50
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La Porte d’Isis, Pl. 51

La Porte d’Isis, Pl. 52
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La Porte d’Isis, Pl. 53

La Porte d’Isis, Pl. 59
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La Porte d’Isis, Pl. 70



  (9102)التذكاري العدد                                                                                                   مجلة البحوث والدراسات الأثرية

28 

 

Daumas, F.; Le mammisis de Dendara, PL.XCVI  

Daumas, F.; Le mammisis de Dendara, PL.XCVI bis  
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